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PRÍLOHY 

k 

DELEGOVANÉMU NARIADENIU KOMISIE (EÚ) …/…, 

ktorým sa menia regulačné technické predpisy stanovené v delegovanom nariadení (EÚ) 

2017/583, pokiaľ ide o požiadavky na transparentnosť pre obchodné miesta a investičné 

spoločnosti v súvislosti s derivátmi, delegovanom nariadení (EÚ) 2017/2194, pokiaľ ide  o 

súborné pokyny, a delegovanom nariadení (EÚ) 2025/1155, pokiaľ ide o vstupné a 

výstupné údaje konsolidovaného informačného systému pre mimoburzové deriváty, a 

ktorým sa opravuje delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/587 
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PRÍLOHA I 

Delegované nariadenie (EÚ) 2017/583 sa mení takto: 

1. V prílohe II sa tabuľky 2 a 3 nahrádzajú takto: 

„Tabuľka 2 

Zoznam údajov na účely poobchodnej transparentnosti 

Uverejnené názvy polí (hlavičky stĺpcov) musia byť totožné s identifikátorom poľa uvedeným v tabuľke 2. 

#  
Identifikátor 

poľa  
Finančné nástroje  Opis a údaje, ktoré sa majú uverejniť  

Druh miesta 

vykonania 

alebo 

zverejnenia  

Formát, ktorý sa má vyplniť, ako sa 

uvádza v tabuľke 1  

1  
Dátum a čas 

obchodovania  

Pre všetky finančné 

nástroje  

Dátum a čas, kedy bola transakcia vykonaná. 

V prípade transakcií vykonaných na obchodnom 

mieste musí byť miera podrobnosti v súlade 

s požiadavkami stanovenými v článku 12 

delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2025/11551. 

V prípade transakcií nevykonaných na obchodnom 

mieste dátum a čas, kedy sa strany dohodli na obsahu 

týchto polí: množstvo, cena, meny, ako sa stanovuje 

v poliach 31, 34 a 44 tabuľky 2 prílohy I 

k delegovanému nariadeniu Komisie (EÚ) 2017/5902, 

Regulovaný 

trh (RM) 

 

Multilaterálny 

obchodný 

systém 

(MTF) 

 

Organizovaný 

{DATE_TIME_ FORMAT}  

 
1 Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2025/1155 z 12. júna 2025, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy, ktorými sa spresňujú vstupné a výstupné údaje konsolidovaných informačných systémov, synchronizácia obchodných hodín a prerozdeľovanie príjmov 

poskytovateľom konsolidovaného informačného systému pre akcie a ETF, a ktorým sa zrušuje delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/574 (Ú. v. EÚ L, 2025/1155, 

3.11.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/1155/oj). 
2 Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/590 z 28. júla 2016, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa oznamovania transakcií príslušným orgánom (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017, s. 449 – 478, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/590/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/1155/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/590/oj


 

SK 2  SK 

identifikačný kód nástroja, klasifikácia nástroja a kód 

podkladového nástroja, ak sa uplatňuje. V prípade 

transakcií nevykonaných na obchodnom mieste sa čas 

uvádza s presnosťou aspoň na najbližšiu sekundu. 

Ak je transakcia výsledkom pokynu, ktorý 

vykonávajúca spoločnosť postúpila v mene klienta 

tretej strane, pričom podmienky postúpenia stanovené 

v článku 4 delegovaného nariadenia (EÚ) 2017/590 

neboli splnené, uvádza sa dátum a čas transakcie a nie 

čas postúpenia pokynu.  

obchodný 

systém (OTF) 

 

Schválený 

mechanizmus 

zverejňovania 

(APA)  

2  
Identifikačný 

kód nástroja  

Pre všetky finančné 

nástroje  

Kód používaný na identifikáciu finančného nástroja. 

V prípade mimoburzových derivátov uvedených 

v článku 8a ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 600/2014 sa 

identifikácia nástroja vykonáva v súlade 

s delegovaným nariadením Komisie (EÚ) 2025/10033. 

RM, MTF, 

OTF, APA  

{ISIN} s výnimkou mimoburzových 

derivátov uvedených v článku 8a ods. 2 

nariadenia (EÚ) č. 600/2014 

2a 
Dátum začatia 

platnosti 

Pre mimoburzové 

úrokové deriváty  

Dátum, ku ktorému začínajú platiť povinnosti 

vyplývajúce zo zmluvy o úrokových derivátoch. 

MTF, OTF, 

APA 
{DATEFORMAT} 

2b 

Dátum 

skončenia 

platnosti 

Pre mimoburzové 

úrokové deriváty 

Dátum skončenia platnosti zmluvy o úrokových 

derivátoch. 

MTF, OTF, 

APA 
{DATEFORMAT} 

3  Cena  
Pre všetky finančné 

nástroje  

Obchodovaná cena transakcie bez prípadnej provízie 

a vzniknutého úroku. 

RM, MTF, 

OTF, APA  

{DECIMAL-18/13} v prípade, že je cena 

vyjadrená ako peňažná hodnota 

 
3 Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2025/1003 z 24. januára 2025, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014, pokiaľ ide 

o identifikačné referenčné údaje mimoburzových derivátov, ktoré sa majú používať na účely požiadaviek na transparentnosť stanovených v článku 8a ods. 2 a článkoch 10 

a 21 (Ú. v. EÚ L, 2025/1003, 22.5.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/1003/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/1003/oj
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Obchodovaná cena sa vykazuje v súlade so 

štandardnou trhovou konvenciou. Hodnota uvedená 

v tomto poli musí byť v súlade s hodnotou uvedenou 

v poli „Označenie ceny“. 

Ak cena momentálne nie je k dispozícii, ale čaká sa 

jej uvedenie („PNDG“), alebo ak ju nemožno použiť 

(„NOAP“), toto pole sa nevypĺňa.  

 

{DECIMAL-11/10} v prípade, že je cena 

vyjadrená ako percentuálna hodnota 

alebo výnos 

 

{DECIMAL-18/17} v prípade, že je cena 

vyjadrená v bázických bodoch  

4  
Chýbajúca 

cena  

Pre všetky finančné 

nástroje  

Ak cena momentálne nie je k dispozícii, ale čaká sa 

jej uvedenie, uvádza sa hodnota „PNDG“. 

Ak cenu nemožno použiť, uvádza sa hodnota 

„NOAP“.  

RM, MTF, 

OTF, APA  

„PNDG“ v prípade, že cena nie je 

k dispozícii 

 

„NOAP“ v prípade, že cenu nemožno 

použiť  

5  

Mena, v ktorej 

je vyjadrená 

cena  

Pre všetky finančné 

nástroje  

Hlavná mena, v ktorej je vyjadrená cena (uplatniteľné 

v prípade, ak je cena vyjadrená ako peňažná 

hodnota).  

RM, MTF, 

OTF, APA  
{CURRENCY CODE_3}  

6  
Označenie 

ceny  

Pre všetky finančné 

nástroje  

Údaj o tom, či je cena vyjadrená ako peňažná 

hodnota, percentuálna hodnota, v bázických bodoch 

alebo ako výnos 

Označenie ceny sa vykazuje v súlade so štandardnou 

trhovou konvenciou. 

V prípade swapov na kreditné zlyhanie sa v tomto 

poli uvádza „BAPO“. 

V prípade dlhopisov (iných ako ETN a ETC) sa 

v tomto poli uvádza percentuálna hodnota (PERC) 

pomyselnej hodnoty. Ak cena vyjadrená 

RM, MTF, 

OTF, APA  

„MONE“ – peňažná hodnota 

„PERC“ – percentuálna hodnota 

„YIEL“ – výnos 

„BAPO“ – bázické body  
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percentuálnou hodnotou nie je štandardnou trhovou 

konvenciou, vypĺňa sa YIEL, BAPO alebo MONE 

v súlade so štandardnou trhovou konvenciou. 

Hodnota uvedená v tomto poli musí byť v súlade 

s hodnotou uvedenou v poli „Cena“. 

Ak je cena uvedená v peňažnom vyjadrení, uvádza sa 

v hlavnej menovej jednotke. 

Ak cena momentálne nie je k dispozícii, ale čaká sa 

jej uvedenie („PNDG“), alebo ak ju nemožno použiť 

(„NOAP“), toto pole sa nevypĺňa.  

7  Množstvo  
Pre všetky finančné 

nástroje  

V prípade finančných nástrojov, s ktorými sa 

obchoduje v jednotkách, počet jednotiek finančného 

nástroja. V opačnom prípade ostáva pole nevyplnené.  

RM, MTF, 

OTF, APA  
{DECIMAL- 18/17}  

8  

Množstvo 

v mernej 

jednotke  

Pre zmluvy určené 

v jednotkách pri 

komoditných 

derivátoch, derivátoch 

C10, derivátoch na 

emisné kvóty 

a emisných kvótach.  

Zodpovedajúca hodnota obchodovaných komodít 

alebo emisných kvót vyjadrená v mernej jednotke.  

RM, MTF, 

OTF, APA  
{DECIMAL- 18/17}  

9  

Označenie 

množstva 

v mernej 

jednotke  

Pre zmluvy určené 

v jednotkách pri 

komoditných 

derivátoch, derivátoch 

C10, derivátoch na 

Údaj o označení, pomocou ktorého je vyjadrené 

množstvo v mernej jednotke.  

RM, MTF, 

OTF, APA  

„TOCD“ – tony ekvivalentu oxidu 

uhličitého v prípade akejkoľvek zmluvy 

týkajúcej sa emisných kvót 

„TONE“ – metrické tony 
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emisné kvóty 

a emisných kvótach.  

„MWHO“ – megawatthodiny 

„MBTU“ – jeden milión britských 

tepelných jednotiek 

„THMS“ – thermy 

„DAYS“ – dni alebo 

{ALPHANUM-4} 

inak  

10  
Pomyselná 

hodnota  

Pre všetky finančné 

nástroje  

V tomto poli sa uvádza: 

i) pri dlhopisoch (okrem ETC a ETN) 

menovitá hodnota, čo je suma vyplatená 

investorovi pri splatení; 

ii) pri ETC, ETN a sekuritizovaných 

derivátoch počet nástrojov vymenených 

medzi kupujúcimi a predávajúcimi, pričom 

tento počet sa vynásobí cenou nástroja 

vymeneného v rámci danej konkrétnej 

transakcie. Ekvivalentne údaj z poľa cena 

vynásobený údajom z poľa množstvo; 

iii) pri štruktúrovaných finančných 

produktoch (SFP) nominálna hodnota na 

jednotku vynásobená počtom nástrojov 

v čase transakcie; 

iv) pri swapoch na kreditné zlyhanie 

pomyselná hodnota, na ktorú sa vzťahuje 

nadobúdané alebo prevádzané 

zabezpečenie; 

v) pri opciách, swapciách, swapoch iných než 

tie, ktoré sú uvedené v bode iv), futures 

RM, MTF, 

OTF, APA  
{DECIMAL-18/5}  
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a forwardoch pomyselná hodnota danej 

zmluvy; 

vi) pri emisných kvótach výsledné množstvo 

za príslušnú cenu stanovenú v zmluve 

v čase transakcie. Ekvivalentne údaj 

z poľa cena vynásobený údajom z poľa 

množstvo v mernej jednotke; 

vii) pri stávkach na rozpätie peňažná hodnota 

stavená na bod cenovej zmeny 

podkladového finančného nástroja v čase 

transakcie; 

viii) pri rozdielových zmluvách (CFD) počet 

nástrojov vymenených medzi kupujúcimi 

a predávajúcimi, pričom tento počet sa 

vynásobí cenou nástroja vymeneného 

v rámci danej konkrétnej transakcie. 

Ekvivalentne údaj z poľa cena vynásobený 

údajom z poľa množstvo.  

11  

Mena 

pomyselnej 

hodnoty  

Pre všetky finančné 

nástroje  

Hlavná mena, v ktorej je denominovaná pomyselná 

hodnota. 

V prípade zmluvy o devízových derivátoch alebo 

multimenového swapu či swapcie, pri ktorých je 

podkladový swap viacmenový swap alebo menová 

CFD alebo zmluva o stávke na rozpätie, je to 

pomyselná mena časti 1.  

RM, MTF, 

OTF, APA  
{CURRENCY CODE_3}  

12  [vypúšťa sa]      

13  
Miesto 

vykonania  

Pre všetky finančné 

nástroje  

Identifikácia miesta, kde sa transakcia vykonala. 

V prípade transakcií vykonaných na obchodnom 

RM, MTF, 

OTF, APA  

{MIC} – obchodné miesta EÚ alebo 

„SINT“ – systematický internalizátor 
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mieste EÚ sa použije MIC segmentu. Ak MIC 

segmentu neexistuje, použije sa prevádzkový MIC. 

Ak sa v prípade finančných nástrojov prijatých na 

obchodovanie alebo obchodovaných na obchodnom 

mieste transakcia s daným finančným nástrojom 

vykoná prostredníctvom systematického 

internalizátora, použije sa „SINT“. 

Ak sa v prípade finančných nástrojov prijatých na 

obchodovanie alebo obchodovaných na obchodnom 

mieste transakcia s daným finančným nástrojom 

nevykonáva ani na obchodnom mieste EÚ ani 

prostredníctvom systematického internalizátora, 

použije sa kód MIC „XOFF“. Ak sa transakcia 

vykonáva na organizovanej obchodnej platforme 

mimo EÚ, popri hodnote „XOFF“ sa vypĺňa aj pole 

„Obchodné miesto vykonania v tretej krajine“.  

„XOFF“ – inak  

14  

Obchodné 

miesto 

vykonania 

v tretej 

krajine  

Pre všetky finančné 

nástroje  

Identifikácia obchodného miesta v tretej krajine, kde 

sa transakcia vykonala. 

Použije sa MIC segmentu. Ak MIC segmentu 

neexistuje, použije sa prevádzkový MIC. Ak sa 

transakcia nevykoná na obchodnom mieste v tretej 

krajine, pole sa nevypĺňa.  

APA  {MIC}  

15  
Dátum a čas 

zverejnenia  

Pre všetky finančné 

nástroje  

Dátum a čas, kedy obchodné miesto alebo APA 

zverejnili transakciu. 

V prípade transakcií vykonaných na obchodnom 

mieste musí byť miera podrobnosti v súlade 

s požiadavkami stanovenými v článku 12 

delegovaného nariadenia (EÚ) 2025/1155. 

RM, MTF, 

OTF, APA  
{DATE_TIME_ FORMAT}  
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V prípade transakcií nevykonaných na obchodnom 

mieste sa čas uvádza s presnosťou aspoň na najbližšiu 

sekundu.  

16  
Miesto 

zverejnenia  

Pre všetky finančné 

nástroje  

Kód používaný na identifikáciu obchodného miesta 

a APA zverejňujúcich transakciu.  

RM, MTF, 

OTF, APA  
{MIC}  

17  

Identifikačný 

kód 

transakcie  

Pre všetky finančné 

nástroje  

Alfanumerický kód, ktorý prideľujú obchodné miesta 

[podľa článku 12 delegovaného nariadenia Komisie 

(EÚ) 2017/5804] a APA a ktorý sa používa pri 

každom ďalšom odkaze na konkrétny obchod.  

RM, MTF, 

OTF, APA  
{ALPHA NUMERICAL-52}  

18  [vypúšťa sa]     
 

19  Označenia  
Pre všetky finančné 

nástroje  

Jedno alebo viaceré polia sa vypĺňajú príslušnými 

označeniami opísanými v tabuľke 3 prílohy II. 

Ak sa neuplatňuje žiadna z uvedených okolností, 

transakcia sa zverejňuje bez označenia. 

Ak je možná kombinácia označení a ich uvedenie 

v jednom poli, tieto označenia sa uvádzajú oddelene 

čiarkami.  

RM, MTF, 

OTF, APA  
Ako sa uvádza v tabuľke 3 prílohy II. 
 

20  
Systém 

obchodovania 

Pre všetky finančné 

nástroje  

Druh systému obchodovania, v rámci ktorého sa 

transakcia vykonala. 

Keď sa v poli „Miesto vykonania“ uvedie „SINT“ 

RM, MTF, 

OTF  

„CLOB“ – systém obchodovania na 

základe centrálnej knihy limitovaných 

pokynov. 

 
4 Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/580 z 24. júna 2016, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy o uchovávaní relevantných údajov týkajúcich sa pokynov súvisiacich s finančnými nástrojmi (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017, s. 193 – 211, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/580/oj). 

 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/580/oj
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alebo „XOFF“, toto pole sa nevypĺňa.  „QDTS“ – systémy obchodovania 

riadené kotáciami sú systémy, pri ktorých 

sa transakcie uzatvárajú na základe 

záväzných kotácií, ktoré sú kontinuálne 

sprístupňované účastníkom, čo si od 

tvorcov trhu vyžaduje, aby udržiavali 

kotácie v objeme, ktorým sa dosahuje 

rovnováha medzi potrebami členov 

a účastníkov obchodovať v komerčnom 

objeme a rizikom, ktorému sa sám tvorca 

trhu vystavuje. 

 

„PATS“ – systémy obchodovania formou 

periodických aukcií. 

 

„RFQT“ – systémy obchodovania formou 

žiadostí o kotácie sú systémy 

obchodovania, pri ktorých sa kotácia 

alebo kotácie poskytujú na základe 

žiadosti o kotáciu, ktorú predložil jeden 

alebo viacerí iní členovia či účastníci. 

Kotácia je vykonateľná výlučne 

žiadajúcim členom alebo účastníkom 

trhu. Žiadajúci člen alebo účastník môže 

uzatvoriť transakciu prijatím kotácie 

alebo kotácií, ktoré mu boli na jeho 

žiadosť poskytnuté. 

 

„VOIC“ – systém hlasového 
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obchodovania je systém obchodovania, 

v prípade ktorého sa transakcie medzi 

členmi dohadujú prostredníctvom 

hlasového vyjednávania. 

„HYBR“ – hybridný systém 

obchodovania je systém, ktorý patrí do 

dvoch alebo viacerých uvedených druhov 

systémov obchodovania. 

 

„OTHR“ – akýkoľvek iný systém 

obchodovania, t. j. akýkoľvek iný druh 

systému obchodovania, ktorý nie je 

uvedený vyššie.  

21  
Počet 

transakcií  

Pre štátne dlhové 

nástroje  

Toto pole sa vypĺňa počtom vykonaných transakcií, 

keď sa podľa článku 11 ods. 3 písm. b) nariadenia 

(EÚ) č. 600/2014 vyžaduje odklad zverejnenia údajov 

o viacerých transakciách v súhrnnej podobe.  

RM, MTF, 

OTF, APA  
{DECIMAL-18/17} 
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Tabuľka 3 

Zoznam označení na účely poobchodnej transparentnosti 

OZNAČENIA ODKLADU V RÁMCI POOBCHODNEJ TRANSPARENTNOSTI PRE DLHOPISY (S VÝNIMKOU ETC A ETN) A URČITÉ 

DERIVÁTY 

 

Označenie 

 

Názov 
Druh miesta vykonania 

alebo zverejnenia 

 

Opis 

 

 

MLF1 

 

 

Označenie 

stredne veľkej 

transakcie na 

likvidnom trhu 

 

 

RM, MTF, OTF, APA 

Transakcie s dlhopismi, na ktoré sa vzťahuje odklad uplatniteľný na stredne veľké transakcie s finančným 

nástrojom, pre ktorý existuje likvidný trh, v súlade s článkom 8a ods. 1 písm. a) tohto nariadenia. 

 

Transakcie s derivátmi, na ktoré sa vzťahuje odklad uplatniteľný na stredne veľké transakcie s finančným 

nástrojom, pre ktorý existuje likvidný trh, v súlade s článkom 8 tohto nariadenia. 

 

 

 

MIF2 

 

 

Označenie 

stredne 

veľkej 

transakcie na 

nelikvidnom 

trhu 

 

 

 

RM, MTF, OTF, APA 

Transakcie s dlhopismi, na ktoré sa vzťahuje odklad uplatniteľný na stredne veľké transakcie s finančným 

nástrojom, pre ktorý neexistuje likvidný trh, v súlade s článkom 8a ods. 1 písm. b) tohto nariadenia. 

 

Transakcie s derivátmi, na ktoré sa vzťahuje odklad uplatniteľný na stredne veľké transakcie s finančným 

nástrojom, pre ktorý neexistuje likvidný trh, v súlade s článkom 8 tohto nariadenia. 

 

 

LLF3 

 

 

Označenie veľkej 

transakcie na 

likvidnom trhu 

 

 

RM, MTF, OTF, APA 

Transakcie s dlhopismi, na ktoré sa vzťahuje odklad uplatniteľný na veľké transakcie s finančným 

nástrojom, pre ktorý existuje likvidný trh, v súlade s článkom 8a ods. 1 písm. c) tohto nariadenia. 

 
Transakcie s kreditnými derivátmi, na ktoré sa vzťahuje odklad uplatniteľný na veľké transakcie 

s finančným nástrojom, pre ktorý existuje likvidný trh, v súlade s článkom 8 tohto nariadenia. 

 

Transakcie s úrokovými derivátmi, na ktoré sa vzťahuje odklad uplatniteľný na veľké/veľmi veľké 

transakcie s finančným nástrojom, pre ktorý existuje likvidný trh, v súlade s článkom 8 tohto nariadenia. 
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LIF4 

 

 

Označenie veľkej 

transakcie na 

nelikvidnom trhu 

 

 

 

RM, MTF, OTF, APA 

Transakcie s dlhopismi, na ktoré sa vzťahuje odklad uplatniteľný na veľké transakcie s finančným 

nástrojom, pre ktorý neexistuje likvidný trh, v súlade s článkom 8a ods. 1 písm. d) tohto nariadenia. 

 

Transakcie s kreditnými derivátmi, na ktoré sa vzťahuje odklad uplatniteľný na veľké transakcie 

s finančným nástrojom, pre ktorý neexistuje likvidný trh, v súlade s článkom 8 tohto nariadenia. 

 

Transakcie s úrokovými derivátmi, na ktoré sa vzťahuje odklad uplatniteľný na veľké/veľmi veľké 

transakcie s finančným nástrojom, pre ktorý neexistuje likvidný trh, v súlade s článkom 8 tohto nariadenia. 

 

 

 

VLF5 

 

 

Označenie veľmi 

veľkej transakcie 

na likvidnom trhu 

 

 

 

RM, MTF, OTF, APA 

Transakcie s dlhopismi, na ktoré sa vzťahuje odklad uplatniteľný na veľmi veľké transakcie s finančným 

nástrojom, pre ktorý existuje likvidný trh, v súlade s článkom 8a ods. 1 písm. e) tohto nariadenia. 

 
Transakcie s kreditnými derivátmi, na ktoré sa vzťahuje odklad uplatniteľný na veľmi veľké transakcie 

s finančným nástrojom, pre ktorý existuje likvidný trh, v súlade s článkom 8 tohto nariadenia. 

 

 

 

VIF5 

 

 

Označenie veľmi 

veľkej transakcie 

na nelikvidnom 

trhu 

 

 

 

RM, MTF, OTF, APA 

Transakcie s dlhopismi, na ktoré sa vzťahuje odklad uplatniteľný na veľmi veľké transakcie s finančným 

nástrojom, pre ktorý neexistuje likvidný trh, v súlade s článkom 8a ods. 1 písm. e) tohto nariadenia. 

 

Transakcie s kreditnými derivátmi, na ktoré sa vzťahuje odklad uplatniteľný na veľmi veľké transakcie 

s finančným nástrojom, pre ktorý neexistuje likvidný trh, v súlade s článkom 8 tohto nariadenia. 
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OZNAČENIA ODKLADU V RÁMCI POOBCHODNEJ TRANSPARENTNOSTI PRE ETC, ETN, SFP, EMISNÉ KVÓTY A URČITÉ DERIVÁTY 

 

Označenie 

 

Názov 
Druh miesta vykonania 

alebo zverejnenia 

 

Opis 

 

DEFF 

Odklad pre ETC, ETN, SFP, emisné 

kvóty a určité deriváty 
 

RM, MTF, OTF, APA 

 

Transakcie s ETC, ETN, SFP a emisnými kvótami, na ktoré sa vzťahuje odklad, ako sa 

stanovuje v článku 8a ods. 2 a 3 tohto nariadenia. 
 

Transakcie s derivátmi, na ktoré sa vzťahuje odklad uplatniteľný na transakcie, pre 

ktoré je k dispozícii len jedna veľkosť odkladu. 

 

OZNAČENIA DODATOČNÉHO ODKLADU PRE ŠTÁTNE DLHOPISY 

 

Článok 11 

ods. 3 

písm. a) 

 

„OMIS“ 
Označenie 

nezverejnenia objemu 

RM, 

MTF, 

OTF, 

APA 

Transakcia, pre ktorú sú zverejnené obmedzené údaje v súlade s článkom 11 ods. 3 písm. a) 

nariadenia (EÚ) č. 600/2014. 

„FULO“ Označenie úplných 

údajov 

RM, 

MTF, 

OTF, 

APA 

Transakcia, pre ktorú boli predtým zverejnené obmedzené údaje v súlade s článkom 11 ods. 3 

písm. a) nariadenia (EÚ) č. 600/2014. 

 

 

Článok 11 

ods. 3 

písm. b) 

 

„AGFW“ 
Označenie 

štvortýždenného 

súhrnu 

RM, 

MTF, 

OTF, 

APA 

Zverejnenie súhrnných transakcií v súlade s článkom 11 ods. 3 písm. b) nariadenia (EÚ) 

č. 600/2014. 

 

„FULG“ 

 

Označenie úplných 

údajov 

RM, 

MTF, 

OTF, 

APA 

Jednotlivé transakcie, ktoré predtým využívali súhrnné zverejnenie v súlade s článkom 11 ods. 3 

písm. b) nariadenia (EÚ) č. 600/2014. 
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INÉ OZNAČENIA 

 

Označenie 

 

Názov 
Druh miesta 

vykonania alebo 

zverejnenia 

 

Opis 

 

„BENC“ 
Označenie transakcie 

za referenčnú hodnotu 

 

RM, MTF, OTF, 

APA 

Transakcie vykonané s odkazom na cenu, ktorá je vypočítaná vo viacerých okamihoch na základe 

danej referenčnej hodnoty, ako je objemovo vážená priemerná cena alebo časovo vážená priemerná 

cena. 

 

„NPFT“ Označenie 

necenotvornej 

transakcie 

 

RM, MTF, OTF, 

APA 

Necenotvorné transakcie, ako sa stanovuje v článku 2 ods. 5 delegovaného nariadenia (EÚ) 

2017/590. 

 

„TPAC“ Označenie súbornej 

transakcie 

 

RM, MTF, OTF, 

APA 

Súborné transakcie, ktoré nepredstavujú výmenu za fyzické aktíva, v zmysle vymedzenia v článku 

2 ods. 1 bode 50 písm. b) nariadenia (EÚ) č. 600/2014. 

 

„XFPH“ Označenie transakcie 

predstavujúcej 

výmenu za fyzické 

aktíva 

 

RM, MTF, OTF, 

APA 

Výmena za fyzické aktíva v zmysle vymedzenia v článku 2 ods. 1 bode 48 nariadenia (EÚ) 

č. 600/2014. 

 

„CANC“ Označenie zrušenia 
 

RM, MTF, OTF, 

APA 

Keď sa predtým zverejnená transakcia zruší. 

 

„AMND“ Označenie zmeny 
 

RM, MTF, OTF, 

APA 

Keď sa predtým zverejnená transakcia zmení. 
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„PORT“ Označenie 

portfóliového obchodu 

 

RM, MTF, OTF, 

APA 

Transakcia s piatimi alebo viacerými rôznymi finančnými nástrojmi, ak s týmito transakciami 

obchoduje ten istý klient v rovnakom čase a za cenu jedného lotu, a ktorá nie je „súbornou 

transakciou“ v zmysle vymedzenia v článku 2 ods. 1 bode 50 nariadenia (EÚ) č. 600/2014. 

 

„MTCH“ Označenie 

obchodovania 

párovaním na vlastný 

účet 

 

RM, MTF, OTF, 

APA 

Obchodovanie párovaním na vlastný účet, ako sa stanovuje v článku 4 ods. 1 bode 38 smernice 

Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ5. 

 

„NEGO“ Označenie dohodnutej 

transakcie 

 

RM, MTF, OTF, 

APA 

Transakcie, ktoré sú dohodnuté súkromne, ale oznamujú sa podľa pravidiel obchodného miesta. 

“. 

 
5 Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ z 15. mája 2014 o trhoch s finančnými nástrojmi, ktorou sa mení smernica 2002/92/ES a smernica 2011/61/EÚ 

(Ú. v. EÚ L 173, 12.6.2014, s. 349 – 496, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2014/65/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2014/65/oj
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2. Príloha III sa mení takto: 

a) Oddiel 1 sa nahrádza takto: 

„1. Pokyny na účely tejto prílohy 

1. Odkaz na nesplatený objem emisie dlhopisov v tabuľke 2.2 sa vzťahuje na celkovú hodnotu dlhopisov, ktoré boli emitované 

a v súčasnosti sú v držbe investorov. 

2. Odkaz na „triedu aktív“ je odkaz na tieto triedy finančných nástrojov: dlhopisy, štruktúrované finančné produkty, sekuritizované 

deriváty, úrokové deriváty, akciové deriváty, komoditné deriváty, devízové deriváty, kreditné deriváty, deriváty C10, rozdielové 

zmluvy, emisné kvóty a deriváty na emisné kvóty. 

3. „Priemerná denná pomyselná hodnota“ (average daily notional amount, ADNA) je celková pomyselná hodnota pre konkrétny 

finančný nástroj určená podľa miery objemu uvedenej v tabuľke 4 prílohy II a vykonaná v období uvedenom v článku 13 ods. 2, 

vydelená počtom obchodných dní v danom období alebo prípadne v tej časti roka, počas ktorej bol finančný nástroj prijatý na 

obchodovanie alebo obchodovaný na obchodnom mieste a obchodovanie nebolo pozastavené. 

4. „Priemerný denný počet obchodov“ je celkový počet transakcií vykonaných pre konkrétny finančný nástroj v období stanovenom 

v článku 13, vydelený počtom obchodných dní v danom období alebo prípadne v tej časti roka, počas ktorej bol finančný nástroj 

prijatý na obchodovanie alebo obchodovaný na obchodnom mieste a obchodovanie nebolo pozastavené. 

5. „Futures“ je zmluva na kúpu alebo predaj komodity alebo finančného nástroja k určenému dátumu v budúcnosti za cenu 

dohodnutú kupujúcim a predávajúcim pri začatí zmluvy. Všetky futures majú štandardné podmienky určujúce minimálne množstvo 

a kvalitu, ktorá môže byť nakúpená alebo predaná, najnižšiu sumu, o ktorú sa môže zmeniť cena, postupy dodania, dátum splatnosti 

a ďalšie charakteristiky súvisiace s danou zmluvou. 

6. „Opcia“ je zmluva, ktorá dáva vlastníkovi právo, nie však povinnosť, kúpiť (kúpna opcia) alebo predať (predajná opcia) určitý 

finančný nástroj alebo komoditu za vopred stanovenú cenu alebo realizačnú cenu k určitému dátumu v budúcnosti alebo dátumu 

uplatnenia alebo do určitého dátumu v budúcnosti alebo dátumu uplatnenia. 

7. „Swap“ je zmluva, v ktorej sa dve strany dohodnú k určitému dátumu v budúcnosti vymeniť peňažné toky v jednom finančnom 

nástroji za peňažné toky v inom finančnom nástroji. 

8. „Portfóliový swap“ je zmluva, prostredníctvom ktorej môžu koncoví používatelia obchodovať s viacnásobnými swapmi. 
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9. „Forward“ alebo „forwardová dohoda“ je súkromná dohoda medzi dvomi stranami o kúpe alebo predaji komodity alebo 

finančného nástroja k určenému dátumu v budúcnosti za cenu dohodnutú kupujúcim a predávajúcim pri začatí zmluvy. 

10. „Swapcia“ alebo „opcia na swap“ je zmluva, ktorá dáva vlastníkovi právo, nie však povinnosť, uzatvoriť swap k určitému dátumu 

v budúcnosti alebo dátumu uplatnenia alebo do určitého dátumu v budúcnosti alebo dátumu uplatnenia. 

11. „Futures na swap“ je futures, ktorý dáva vlastníkovi povinnosť uzatvoriť k určitému dátumu v budúcnosti alebo do určitého 

dátumu v budúcnosti swap. 

12. „Forward na swap“ je forwardová zmluva, ktorá dáva vlastníkovi povinnosť uzatvoriť k určitému dátumu v budúcnosti alebo do 

určitého dátumu v budúcnosti swap.“ 

b) V oddiele 2 sa tabuľka 2.2 nahrádza takto: 

„Tabuľka 2.2 

Dlhopisy (všetky druhy dlhopisov s výnimkou ETC a ETN) – triedy, pre ktoré neexistuje likvidný trh 

Každý jednotlivý dlhopis sa určí ako dlhopis, pre ktorý neexistuje likvidný trh podľa článku 6a, ak je charakterizovaný konkrétnou 

kombináciou charakteristík dlhopisu, ako je uvedené v každom riadku tabuliek nižšie. 

Štátne a iné verejné dlhopisy 

Identifikačný 

kód skupiny 

Identifikačný 

kód MiFIR 
Druh dlhopisu 

Emitent alebo 

krajina 

emitenta 

Zostatková 

splatnosť 
Druh kupónu 

Nesplatený objem 

emisie 

 RTS2#3 RTS2#9 

Krajina 

emitenta 

uvedeného 

v poli 

delegovaného 

nariadenia 

Čas zostávajúci 

do dátumu 

splatnosti 

vykázaný 

v poli RTS23 

„Dátum 

Tretie písmeno 

kódu CFI 

vykázaného 

v poli RTS23 

„Klasifikácia 

nástroja“ 

Pole RTS23 

„Celková vydaná 

nominálna suma“, 

prepočítané na 

EUR 
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Komisie (EÚ) 

2017/5856 

(„RTS23“) 

„Identifikátor 

emitenta alebo 

organizátora 

obchodného 

miesta“ 

splatnosti“ 

G1 DLHOPIS 

EUSB 

EUSB je dlhopis, ktorý nie je konvertibilným ani 

krytým dlhopisom a emituje ho štátny emitent: a) 

Únia; b) členský štát vrátane ministerstva, 

vládnej agentúry alebo účelovo vytvoreného 

subjektu členského štátu; c) v prípade 

federatívneho členského štátu člen danej 

federácie; d) účelovo vytvorený subjekt pre 

niekoľko členských štátov; e) medzinárodná 

finančná inštitúcia zriadená dvoma alebo 

viacerými členskými štátmi, ktorej účelom je 

mobilizovať finančné prostriedky a poskytovať 

finančnú pomoc v prospech svojich členov, ktorí 

majú alebo ktorým hrozia vážne finančné 

problémy; f) Európska investičná banka; g) 

štátny subjekt tretej krajiny. 

Krajinou 

emitenta je 

členský štát, 

Spojené štáty 

alebo Spojené 

kráľovstvo; 

ALEBO 

Emitentom je 

Únia; 

ALEBO 

Emitentom je 

Európska 

investičná 

banka; 

ALEBO 

Emitentom je 

Nie viac ako 

10 rokov 
F (pevný kupón) 

Menej ako 

5 000 000 000 EUR 

 
6 Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/585 zo 14. júla 2016, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 600/2014, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy pre normy a formáty údajov týkajúce sa referenčných údajov o finančných nástrojoch, ako aj technických opatrení v súvislosti s opatreniami, ktoré 

má vypracovať Európsky orgán pre cenné papiere a trhy a príslušné orgány (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017, s. 368, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/585/oj). 
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medzinárodná 

finančná 

inštitúcia, ktorú 

zriadili dva 

alebo viaceré 

členské štáty 

a ktorej účelom 

je mobilizovať 

finančné 

prostriedky 

a poskytovať 

finančnú pomoc 

v prospech jej 

členov, ktorí 

majú vážne 

finančné 

problémy alebo 

sú nimi 

ohrození. 

G2 DLHOPIS 

EUSB alebo OEPB 

OEPB je dlhopis, ktorý nie je konvertibilným ani 

krytým dlhopisom a emituje ho verejný subjekt, 

ktorý nie je štátnym emitentom. 

Akýkoľvek nástroj, ktorý nepatrí do G1 
Menej ako 

1 000 000 000 EUR 
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Podnikové, konvertibilné a iné dlhopisy 

Identifikačný 

kód skupiny 

Identifikačný 

kód MiFIR 
Druh dlhopisu Mena 

Ratingové 

hodnotenie 

Nesplatený objem 

emisie 

 RTS2#3 RTS2#9 

Mena nástroja 

vykázaná 

v poli RTS23 

„Nominálna 

mena 1“ 

 

Pole RTS23 

„Celková vydaná 

nominálna suma“, 

prepočítané na EUR 

G3 DLHOPIS 

CRPB, CVTB alebo OTHR 

CRPB je dlhopis, ktorý nie je ani konvertibilným ani krytým dlhopisom 

a ktorý je emitovaný európskou spoločnosťou (Societas Europaea) 

zriadenou v súlade s nariadením Rady (ES) č. 2157/20017 alebo 

niektorým z druhov spoločností uvedených v prílohe I alebo prílohe II 

k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2013/34/EÚ8 alebo ich 

ekvivalentom v tretích krajinách. 

CVTB je nástroj pozostávajúci z dlhopisu alebo sekuritizovaného 

dlhového nástroja s vloženým derivátom, ako napríklad opcia na kúpu 

podkladovej akcie. 

EUR, GBP, 

USD 

Investičný 

stupeň 

Menej ako 

500 000 000 EUR 

G4 DLHOPIS CRPB, CVTB alebo OTHR 
Akýkoľvek nástroj, ktorý 

nepatrí do G3 

Menej ako 

500 000 000 EUR 

 
7 Nariadenie Rady (ES) č. 2157/2001 z 8. októbra 2001 o stanovách európskej spoločnosti (SE) (Ú. v. ES L 294, 10.11.2001, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2001/2157/OJ). 
8 Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/34/EÚ z 26. júna 2013 o ročných účtovných závierkach, konsolidovaných účtovných závierkach a súvisiacich správach 

určitých druhov podnikov, ktorou sa mení smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/43/ES a zrušujú smernice Rady 78/660/EHS a 83/349/EHS (Ú. v. EÚ L 182, 

29.6.2013, s. 19, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2013/34/OJ). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2001/2157/OJ
http://data.europa.eu/eli/dir/2013/34/OJ
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Kryté dlhopisy 

Identifikačný 

kód skupiny 

Identifikačný 

kód MiFIR 
Druh dlhopisu Nesplatený objem emisie 

 RTS2#3 RTS2#9 
Pole RTS23 „Celková vydaná nominálna suma“, 

prepočítané na EUR 

G5 DLHOPIS 

CVDB 

 

CVDB sú dlhopisy uvedené v článku 52 ods. 4 smernice 2009/65/ES 

Menej ako 500 000 000 EUR 

“; 

c) Oddiely 4 až 11 sa nahrádzajú takto: 

„4. Deriváty obchodované na burze 

Tabuľka 4.1 

Akciové deriváty – určenie likvidity, rozsahy ADNA, predobchodná prahová hodnota LIS a režim odkladu 

 

Identifikačný 

kód triedy 

 

Trieda 

 

Na určenie 

predobchodných 

prahových hodnôt LIS 

a veľkosti transakcie 

sa každá trieda ďalej 

člení na podtriedy, ako 

sú vymedzené ďalej. 

 

 

Určenie 

likvidity 

 

Rozsahy 

priemerných 

denných 

pomyselných 

hodnôt (ADNA) 

 

Predobchodné 

prahové hodnoty 

LIS 

 

Prahové hodnoty veľkosti transakcie (presahujúce danú 

hodnotu alebo rovné danej hodnote) 

Stredne veľké 

poobchodné 

prahové hodnoty 

Veľké 

poobchodné 

prahové hodnoty 

Veľmi veľké 

poobchodné 

prahové hodnoty 

EQ1 Opcie na akciový 

index 

Podtrieda opcie na 

akciový index je 

Likvidný ADNA < 100 mil. 

EUR 

25 000 EUR 1 000 000 EUR 1 500 000 EUR 3 000 000 EUR 
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vymedzená týmito 

kritériami pre 

segmentáciu: Kritérium 

pre segmentáciu 1 – 

podkladový akciový 

index 

100 mil. EUR ≤ 

ADNA < 200 mil. 

EUR 

3 000 000 EUR 25 000 000 EUR 30 000 000 EUR 60 000 000 EUR 

200 mil. EUR ≤ 

ADNA < 600 mil. 

EUR 

5 500 000 EUR 50 000 000 EUR 55 000 000 EUR 110 000 000 EUR 

ADNA ≥ 600 mil. 

EUR 

20 000 000 EUR 150 000 000 EUR 160 000 000 EUR 320 000 000 EUR 

EQ2 Futures na akciový 

index 

Podtrieda 

futures/forwardy na 

akciový index je 

vymedzená týmito 

kritériami pre 

segmentáciu: Kritérium 

pre segmentáciu 1 – 

podkladový akciový 

index 

Likvidný ADNA < 100 mil. 

EUR 

25 000 EUR 1 000 000 EUR 1 500 000 EUR 3 000 000 EUR 

100 mil. EUR ≤ 

ADNA < 

1 mld. EUR 

550 000 EUR 5 000 000 EUR 5 500 000 EUR 11 000 000 EUR 

1 mld. EUR ≤ 

ADNA < 

3 mld. EUR 

5 500 000 EUR 50 000 000 EUR 55 000 000 EUR 110 000 000 EUR 

 

3 mld. EUR ≤ 

ADNA < 

5 mld. EUR 

20 000 000 EUR 150 000 000 EUR 160 000 000 EUR 320 000 000 EUR 

ADNA ≥ 

5 mld. EUR 

30 000 000 EUR 250 000 000 EUR 260 000 000 EUR 520 000 000 EUR 

EQ3 Opcie na 

jednotlivé akcie 

Podtrieda opcie na akcie 

je vymedzená týmito 

kritériami pre 

segmentáciu: Kritérium 

pre segmentáciu 1 – 

podkladová akcia 

Likvidný ADNA < 5 mil. EUR 25 000 EUR 1 000 000 EUR 1 250 000 EUR 2 500 000 EUR 

5 mil. EUR ≤ ADNA 

< 

10 mil. EUR 

300 000 EUR 1 250 000 EUR 1 500 000 EUR 3 000 000 EUR 

10 mil. EUR ≤ 

ADNA < 

20 mil. EUR 

550 000 EUR 2 500 000 EUR 3 000 000 EUR 6 000 000 EUR 

 

ADNA ≥ 20 mil. 

EUR 

1 500 000 EUR 5 000 000 EUR 5 500 000 EUR 11 000 000 EUR 

EQ4 Futures na 

jednotlivé akcie 

Podtrieda akciové 

futures/forwardy je 

Likvidný ADNA < 

5 mil. EUR 

25 000 EUR 1 000 000 EUR 1 250 000 EUR 2 500 000 EUR 
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vymedzená týmito 

kritériami pre 

segmentáciu: Kritérium 

pre segmentáciu 1 – 

podkladová akcia 

5 mil. EUR ≤ ADNA 

< 

10 mil. EUR 

300 000 EUR 1 250 000 EUR 1 500 000 EUR 3 000 000 EUR 

10 mil. EUR ≤ 

ADNA < 

20 mil. EUR 

550 000 EUR 2 500 000 EUR 3 000 000 EUR 6 000 000 EUR 

 

ADNA ≥ 20 mil. 

EUR 

1 500 000 EUR 5 000 000 EUR 5 500 000 EUR 11 000 000 EUR 

EQ5 Opcie na akciové 

dividendy 

Podtrieda opcie na 

akciové dividendy je 

vymedzená týmito 

kritériami pre 

segmentáciu: Kritérium 

pre segmentáciu 1 – 

podkladová akcia 

s nárokom na 

dividendy 

Likvidný ADNA < 

5 mil. EUR 

25 000 EUR 400 000 EUR 450 000 EUR 900 000 EUR 

5 mil. EUR ≤ ADNA 

< 

10 mil. EUR 

30 000 EUR 500 000 EUR 550 000 EUR 1 100 000 EUR 

10 mil. EUR ≤ 

ADNA < 

20 mil. EUR 

100 000 EUR 1 000 000 EUR 1 500 000 EUR 3 000 000 EUR 

ADNA ≥ 20 mil. 

EUR 

150 000 EUR 2 000 000 EUR 2 500 000 EUR 5 000 000 EUR 

EQ6 Futures na akciové 

dividendy 

Podtrieda 

futures/forwardy na 

akciové dividendy je 

vymedzená týmito 

kritériami pre 

segmentáciu: Kritérium 

pre segmentáciu 1 – 

podkladová akcia 

s nárokom na 

dividendy 

Likvidný ADNA < 

5 mil. EUR 

25 000 EUR 400 000 EUR 450 000 EUR 900 000 EUR 

5 mil. EUR ≤ ADNA 

< 

10 mil. EUR 

30 000 EUR 500 000 EUR 550 000 EUR 1 100 000 EUR 

10 mil. EUR ≤ 

ADNA < 

20 mil. EUR 

100 000 EUR 1 000 000 EUR 1 500 000 EUR 3 000 000 EUR 

ADNA ≥ 20 mil. 

EUR 

150 000 EUR 2 000 000 EUR 2 500 000 EUR 5 000 000 EUR 

EQ7 Opcie na 

dividendový index 

Podtrieda opcie na 

dividendový index je 

vymedzená týmito 

kritériami pre 

segmentáciu: Kritérium 

Likvidný ADNA < 100 mil. 

EUR 

25 000 EUR 1 000 000 EUR 1 500 000 EUR 3 000 000 EUR 

100 mil. EUR ≤ 

ADNA < 200 mil. 

EUR 

3 000 000 EUR 25 000 000 EUR 30 000 000 EUR 60 000 000 EUR 
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pre segmentáciu 1 – 

podkladový 

dividendový index 

200 mil. EUR ≤ 

ADNA < 600 mil. 

EUR 

5 500 000 EUR 50 000 000 EUR 55 000 000 EUR 110 000 000 EUR 

ADNA ≥ 600 mil. 

EUR 

20 000 000 EUR 150 000 000 EUR 160 000 000 EUR 320 000 000 EUR 

EQ8 Futures na 

dividendový index 

Podtrieda 

futures/forwardy na 

dividendový index je 

vymedzená týmito 

kritériami pre 

segmentáciu: Kritérium 

pre segmentáciu 1 – 

podkladový 

dividendový index 

Likvidný ADNA < 100 mil. 

EUR 

25 000 EUR 1 000 000 EUR 1 500 000 EUR 3 000 000 EUR 

100 mil. EUR ≤ 

ADNA < 

1 mld. EUR 

550 000 EUR 5 000 000 EUR 5 500 000 EUR 11 000 000 EUR 

1 mld. EUR ≤ 

ADNA < 

3 mld. EUR 

5 500 000 EUR 50 000 000 EUR 55 000 000 EUR 110 000 000 EUR 

3 mld. EUR ≤ 

ADNA < 

5 mld. EUR 

20 000 000 EUR 150 000 000 EUR 160 000 000 EUR 320 000 000 EUR 

ADNA ≥ 

5 mld. EUR 

30 000 000 EUR 250 000 000 EUR 260 000 000 EUR 520 000 000 EUR 

EQ9 Opcie na index 

volatility 

Podtrieda opcie na index 

volatility je vymedzená 

týmito kritériami pre 

segmentáciu: Kritérium 

pre segmentáciu 1 – 

podkladový index 

volatility 

Likvidný ADNA < 100 mil. 

EUR 

25 000 EUR 1 000 000 EUR 1 500 000 EUR 3 000 000 EUR 

100 mil. EUR ≤ 

ADNA < 200 mil. 

EUR 

3 000 000 EUR 25 000 000 EUR 30 000 000 EUR 60 000 000 EUR 

200 mil. EUR ≤ 

ADNA < 600 mil. 

EUR 

5 500 000 EUR 50 000 000 EUR 55 000 000 EUR 110 000 000 EUR 

ADNA ≥ 600 mil. 

EUR 

20 000 000 EUR 150 000 000 EUR 160 000 000 EUR 320 000 000 EUR 

EQ10 Futures na index 

volatility 

Podtrieda 

futures/forwardy na 

index volatility je 

vymedzená týmito 

kritériami pre 

segmentáciu: Kritérium 

pre segmentáciu 1 – 

Likvidný ADNA < 100 mil. 

EUR 

25 000 EUR 1 000 000 EUR 1 500 000 EUR 3 000 000 EUR 

100 mil. EUR ≤ 

ADNA < 1 mld. 

EUR 

550 000 EUR 5 000 000 EUR 5 500 000 EUR 11 000 000 EUR 

1 mld. EUR ≤ 

ADNA < 

5 500 000 EUR 50 000 000 EUR 55 000 000 EUR 110 000 000 EUR 
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podkladový index 

volatility 

3 mld. EUR 

3 mld. EUR ≤ 

ADNA < 

5 mld. EUR 

20 000 000 EUR 150 000 000 EUR 160 000 000 EUR 320 000 000 EUR 

ADNA ≥ 

5 mld. EUR 

30 000 000 EUR 250 000 000 EUR 260 000 000 EUR 520 000 000 EUR 

EQ11 Opcie na ETF Podtrieda opcie na ETF 

je vymedzená týmito 

kritériami pre 

segmentáciu: Kritérium 

pre segmentáciu 1 – 

podkladový ETF 

Likvidný ADNA < 

5 mil. EUR 

25 000 EUR 1 000 000 EUR 1 250 000 EUR 2 500 000 EUR 

5 mil. EUR ≤ ADNA 

< 

10 mil. EUR 

300 000 EUR 1 250 000 EUR 1 500 000 EUR 3 000 000 EUR 

10 mil. EUR ≤ 

ADNA < 

20 mil. EUR 

550 000 EUR 2 500 000 EUR 3 000 000 EUR 6 000 000 EUR 

ADNA ≥ 20 mil. 

EUR 

1 500 000 EUR 5 000 000 EUR 5 500 000 EUR 11 000 000 EUR 

EQ12 Futures na ETF Podtrieda 

futures/forwardy na ETF 

je vymedzená týmito 

kritériami pre 

segmentáciu: Kritérium 

pre segmentáciu 1 – 

podkladový ETF 

Likvidný ADNA < 

5 mil. EUR 

25 000 EUR 1 000 000 EUR 1 250 000 EUR 2 500 000 EUR 

5 mil. EUR ≤ ADNA 

< 

10 mil. EUR 

300 000 EUR 1 250 000 EUR 1 500 000 EUR 3 000 000 EUR 

10 mil. EUR ≤ 

ADNA < 

20 mil. EUR 

550 000 EUR 2 500 000 EUR 3 000 000 EUR 6 000 000 EUR 

ADNA ≥ 

20 mil. EUR 

1 500 000 EUR 5 000 000 EUR 5 500 000 EUR 11 000 000 EUR 

EQ13 Swapy  Nelikvidný  25 000 EUR 100 000 EUR 150 000 EUR 300 000 EUR 

EQ14 Portfóliové swapy  Nelikvidný  25 000 EUR 100 000 EUR 150 000 EUR 300 000 EUR 

EQ15 Iné akciové 

deriváty 

 Nelikvidný  25 000 EUR 100 000 EUR 150 000 EUR 300 000 EUR 

Trvanie odkladu  Koniec dňa T + 1 T + 2 
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Tabuľka 4.2 

Úrokové deriváty – určenie likvidity, predobchodná prahová hodnota LIS a režim odkladu 

 

Identifikačný 

kód triedy 

 

Trieda 

 

Určenie 

likvidity 

 

Predobchodné 

prahové hodnoty 

LIS 

 

Prahové hodnoty veľkosti transakcie (presahujúce danú hodnotu alebo rovné danej 

hodnote) 

 

Stredne veľké poobchodné 

prahové hodnoty 

Veľké poobchodné prahové 

hodnoty 

Veľmi veľké poobchodné 

prahové hodnoty 

IR01 Futures BOBL Likvidný 500 000 EUR 1 000 000 EUR 5 000 000 EUR 10 000 000 EUR 

IR02 Futures BUND Likvidný 250 000 EUR 500 000 EUR 2 500 000 EUR 5 000 000 EUR 

IR03 Futures BUXL Likvidný 250 000 EUR 500 000 EUR 2 500 000 EUR 5 000 000 EUR 

IR04 Futures Schatz Likvidný 1 000 000 EUR 2 000 000 EUR 10 000 000 EUR 20 000 000 EUR 

IR05 Futures Euro-OAT Likvidný 250 000 EUR 500 000 EUR 2 500 000 EUR 5 000 000 EUR 

IR06 Dlhodobé futures Euro-BTP Likvidný 250 000 EUR 500 000 EUR 2 500 000 EUR 5 000 000 EUR 

IR07 Krátkodobé futures Euro-BTP Likvidný 500 000 EUR 1 000 000 EUR 5 000 000 EUR 10 000 000 EUR 

IR08 Trojmesačné futures Euro STR Likvidný 1 250 000 EUR 2 500 000 EUR 12 500 000 EUR 25 000 000 EUR 

IR09 Opcie na futures BOBL Likvidný 1 250 000 EUR 2 500 000 EUR 3 750 000 EUR 5 000 000 EUR 

IR10 Opcie na futures BUND Likvidný 2 750 000 EUR 5 500 000 EUR 8 250 000 EUR 11 000 000 EUR 

IR11 Akékoľvek iné úrokové deriváty Nelikvidný 50 000 EUR  100 000 EUR 500 000 EUR 1 000 000 EUR 
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Trvanie 
odkladu 

   Koniec dňa T + 1 T + 2 

 

Tabuľka 4.3 

Komoditné deriváty a deriváty na emisné kvóty – určenie likvidity, predobchodná prahová hodnota LIS a režim odkladu 

 

Identifikačný 

kód triedy 

 

Trieda 

 

Určenie likvidity 

 

Predobchodné 

prahové hodnoty LIS 

 

Prahové hodnoty veľkosti transakcie (presahujúce danú hodnotu 

alebo rovné danej hodnote) 

 

Stredne veľké 

poobchodné prahové 

hodnoty 

Veľké poobchodné 

prahové hodnoty 

Veľmi veľké 

poobchodné prahové 

hodnoty 

AG01 Futures na pšenicu na mletie Likvidný 500 000 EUR 1 000 000 EUR 1 500 000 EUR 2 000 000 EUR 

AG02 Futures na repku olejnú Likvidný 500 000 EUR 1 000 000 EUR 1 500 000 EUR 2 000 000 EUR 

AG03 Futures na kukuricu Likvidný 500 000 EUR 1 000 000 EUR 1 500 000 EUR 2 000 000 EUR 

EA01 Futures na emisné kvóty EÚ Likvidný 50 000 ton ekvivalentu 

oxidu uhličitého 

100 000 ton ekvivalentu 

oxidu uhličitého  

150 000 ton ekvivalentu 

oxidu uhličitého  

200 000 ton ekvivalentu 

oxidu uhličitého 

EL01 Nemecké energetické futures (základný 

mesačný odber) 

Likvidný 500 000 EUR 1 000 000 EUR 1 500 000 EUR 2 000 000 EUR 

EL02 Francúzske energetické futures (základný 

mesačný odber) 

Likvidný 250 000 EUR 500 000 EUR 1 000 000 EUR 1 500 000 EUR 

EL03 Talianske energetické futures (základný 

mesačný odber) 

Likvidný 250 000 EUR 500 000 EUR 1 000 000 EUR 1 500 000 EUR 

EL04 Severské energetické futures (základný 
mesačný odber) 

Likvidný 250 000 EUR 500 000 EUR 1 000 000 EUR 1 500 000 EUR 
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EL05 Španielske energetické futures (základný 

mesačný odber) 

Likvidný 250 000 EUR 500 000 EUR 1 000 000 EUR 1 500 000 EUR 

EL06 Holandské energetické futures (základný 

mesačný odber) 

Likvidný 250 000 EUR 500 000 EUR 1 000 000 EUR 1 500 000 EUR 

EL07 Maďarské energetické futures (základný 
mesačný odber) 

Likvidný 250 000 EUR 500 000 EUR 1 000 000 EUR 1 500 000 EUR 

NG01 Holandské TTF futures na plyn (mesačne) Likvidný 500 000 EUR 1 000 000 EUR 1 500 000 EUR 2 000 000 EUR 

NG02 Nemecké THE futures na plyn (mesačne) Likvidný 500 000 EUR 1 000 000 EUR 1 500 000 EUR 2 000 000 EUR 

NG03 Opcie na holandské TTF futures na plyn 

(mesačne) 

Likvidný 500 000 EUR 1 000 000 EUR 1 500 000 EUR 2 000 000 EUR 

Trvanie 
odkladu 

   Koniec dňa T + 1 T + 2 

 

Identifikačný 
kód triedy 

Trieda Určenie likvidity Predobchodné 

prahové 

hodnoty LIS 

Stredne veľké/veľké/veľmi veľké poobchodné prahové hodnoty 
(presahujúce danú hodnotu alebo rovné danej hodnote) 

 Akékoľvek iné komoditné 

deriváty a deriváty na 

emisné kvóty 

 

 

Nelikvidný 

 

 

100 000 EUR 

 

 

200 000 EUR 

Trvanie 

odkladu 

   T + 2 
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Tabuľka 4.4 

Kreditné deriváty – určenie likvidity, predobchodná prahová hodnota LIS a režim odkladu 

Identifikačný 

kód triedy 

Trieda Určenie likvidity Predobchodná 

prahová hodnota 

LIS 

Stredne veľké/veľké/veľmi veľké poobchodné prahové hodnoty 

(presahujúce danú hodnotu alebo rovné danej hodnote) 

CR01 Kreditné deriváty Nelikvidný 5 000 000 EUR 10 000 000 EUR 

Trvanie odkladu    T + 2 

 

Tabuľka 4.5 

Devízové deriváty – určenie likvidity, predobchodná prahová hodnota LIS a režim odkladu 

Identifikačný 

kód triedy 

Trieda Určenie likvidity Predobchodná 

prahová hodnota LIS 

Stredne veľké/veľké/veľmi veľké poobchodné prahové hodnoty 

(presahujúce danú hodnotu alebo rovné danej hodnote) 

FX01 Devízové deriváty Nelikvidný 12 500 000 EUR 

 

25 000 000 EUR 

Trvanie 

odkladu 

   T + 2 
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Tabuľka 4.6 

Sekuritizované deriváty – určenie likvidity, predobchodná prahová hodnota LIS a režim odkladu 

 

Identifikačný 

kód triedy 

 

Trieda 

 

Určenie likvidity 

 
Predobchodná prahová 

hodnota LIS 

 

Prahové hodnoty veľkosti transakcie (presahujúce danú hodnotu alebo rovné 

danej hodnote) 

 

Stredne veľké 

poobchodné prahové 

hodnoty 

Veľké poobchodné 

prahové hodnoty 

Veľmi veľké poobchodné 

prahové hodnoty 

SD01 Sekuritizované deriváty Likvidný 50 000 EUR 60 000 EUR 90 000 EUR 100 000 EUR 

Trvanie odkladu    Koniec dňa T + 1 T + 2 

 

Tabuľka 4.7 

Iné deriváty – určenie likvidity, predobchodná prahová hodnota LIS a režim odkladu 

Identifikačný 

kód triedy 

Trieda Určenie likvidity Predobchodná prahová 
hodnota LIS 

Stredne veľké/veľké/veľmi veľké poobchodné prahové hodnoty 

(presahujúce danú hodnotu alebo rovné danej hodnote) 

OT01 Iné deriváty Nelikvidný 50 000 EUR 100 000 EUR 

Trvanie 

odkladu 

    

T + 2 
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5. Mimoburzové deriváty uvedené v článku 8a ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 600/2014 

Tabuľka 5.1 

Swapy na kreditné zlyhanie, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti článku 8a ods. 2 písm. a) nariadenia (EÚ) č. 600/2014 – určenie likvidity, 

predobchodná prahová hodnota LIS a režim odkladu 

 

 

Swapy na kreditné zlyhanie, 

ktoré patria do rozsahu 

pôsobnosti článku 8a ods. 2 

písm. a) nariadenia (EÚ) č. 

600/2014 

 

 

Charakteristika 

 

 

Určenie likvidity 

 

 

Predobchodné prahové 

hodnoty LIS 

 

 

Prahové hodnoty veľkosti transakcie (presahujúce danú hodnotu alebo 

rovné danej hodnote) 

 

Stredne veľké 

poobchodné prahové 

hodnoty 

Veľké poobchodné 

prahové hodnoty 

Veľmi veľké 

poobchodné prahové 

hodnoty 

iTraxx Europe Main 5-ročná séria „on-

the-run“ a prvá 

séria „off-the-run“ 

Likvidný 15 000 000 EUR 30 000 000 EUR 50 000 000 EUR 500 000 000 EUR 

iTraxx Europe Crossover Likvidný 5 000 000 EUR 10 000 000 EUR 30 000 000 EUR 200 000 000 EUR 

Trvanie odkladu zverejnenia 

objemu 

   15 minút Koniec dňa Tri mesiace 

Trvanie odkladu zverejnenia 

ceny 

   15 minút 15 minút 15 minút 

Akýkoľvek iný swap na 

kreditné zlyhanie, ktorý patrí do 

rozsahu pôsobnosti článku 8a 

ods. 2 písm. a) nariadenia (EÚ) 

č. 600/2014 

Akékoľvek 
 

Nelikvidný 

 

5 000 000 EUR 

 

10 000 000 EUR 

 

30 000 000 EUR 

 

200 000 000 EUR 

Trvanie odkladu zverejnenia 

objemu 

   Jeden týždeň Dva týždne Tri mesiace 

Trvanie odkladu zverejnenia 

ceny 

   Koniec dňa Koniec dňa Koniec dňa 
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Tabuľka 5.2 

Úrokové deriváty uvedené v článku 8a ods. 2 písm. a) nariadenia (EÚ) č. 600/2014 – určenie likvidity, predobchodná prahová hodnota LIS 

a režim odkladu 

Trieda – EURIBOR pevnej na pohyblivú 

úrokovú sadzbu 

 

 

Doby splatnosti (v rokoch) 

 

Určenie likvidity 

 

Predobchodné prahové 

hodnoty LIS 

 

Prahové hodnoty veľkosti transakcie (presahujúce danú hodnotu alebo 

rovné danej hodnote) 

Stredne veľké poobchodné prahové 

hodnoty 

Veľké/veľmi veľké poobchodné 
prahové hodnoty 

1 Likvidný 200 000 000 EUR 400 000 000 EUR 750 000 000 EUR 

2 Likvidný 125 000 000 EUR 250 000 000 EUR 400 000 000 EUR 

3 Likvidný 100 000 000 EUR 200 000 000 EUR 400 000 000 EUR 

5 Likvidný 50 000 000 EUR 100 000 000 EUR 200 000 000 EUR 

7 Likvidný 50 000 000 EUR 100 000 000 EUR 200 000 000 EUR 

10 Likvidný 37 500 000 EUR 75 000 000 EUR 100 000 000 EUR 

12 Likvidný 37 500 000 EUR 75 000 000 EUR 100 000 000 EUR 

15 Likvidný 37 500 000 EUR 75 000 000 EUR 100 000 000 EUR 

20 Likvidný 25 000 000 EUR 50 000 000 EUR 100 000 000 EUR 

25 Likvidný 25 000 000 EUR 50 000 000 EUR 100 000 000 EUR 

30 Likvidný 15 000 000 EUR 30 000 000 EUR 50 000 000 EUR 

Trvanie odkladu zverejnenia objemu   Koniec dňa Tri mesiace 

Trvanie odkladu zverejnenia ceny   Koniec dňa Koniec dňa 
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Trieda – OIS FedFunds  

 

Doby splatnosti (v rokoch) 

 

Určenie likvidity 

 

Predobchodné prahové 

hodnoty LIS 

 

Prahové hodnoty veľkosti transakcie (presahujúce danú hodnotu alebo 

rovné danej hodnote) 

Stredne veľké poobchodné prahové 

hodnoty 

Veľké/veľmi veľké poobchodné 
prahové hodnoty 

1 Nelikvidný 125 000 000 USD 250 000 000 USD 400 000 000 USD 

2 Nelikvidný 75 000 000 USD 150 000 000 USD 250 000 000 USD 

3 Nelikvidný 50 000 000 USD 100 000 000 USD 200 000 000 USD 

Trvanie odkladu zverejnenia objemu   T + 1 Tri mesiace 

Trvanie odkladu zverejnenia ceny   T + 1 T + 1 

 

Trieda – OIS SOFR  

 

Doby splatnosti (v rokoch) 

 

Určenie likvidity 

 

Predobchodné prahové 

hodnoty LIS 

 

Prahové hodnoty veľkosti transakcie (presahujúce danú hodnotu alebo 

rovné danej hodnote) 

Stredne veľké poobchodné prahové 

hodnoty 

Veľké/veľmi veľké poobchodné 

prahové hodnoty 

1 Likvidný 125 000 000 USD 250 000 000 USD 500 000 000 USD 

2 Likvidný 75 000 000 USD 150 000 000 USD 250 000 000 USD 

3 Likvidný 50 000 000 USD 100 000 000 USD 200 000 000 USD 

5 Likvidný 50 000 000 USD 100 000 000 USD 150 000 000 USD 

7 Likvidný 37 500 000 USD 75 000 000 USD 150 000 000 USD 

10 Likvidný 25 000 000 USD 50 000 000 USD 75 000 000 USD 

12 Likvidný 25 000 000 USD 50 000 000 USD 75 000 000 USD 

15 Likvidný 25 000 000 USD 50 000 000 USD 75 000 000 USD 
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20 Likvidný 25 000 000 USD 50 000 000 USD 75 000 000 USD 

25 Likvidný 25 000 000 USD 50 000 000 USD 75 000 000 USD 

30 Likvidný 15 000 000 USD 30 000 000 USD 50 000 000 USD 

Trvanie odkladu zverejnenia objemu   Koniec dňa Tri mesiace 

Trvanie odkladu zverejnenia ceny   Koniec dňa Koniec dňa 

 

Trieda – OIS SONIA  

 

Doby splatnosti (v rokoch) 

 

Určenie likvidity 

 

Predobchodné prahové 

hodnoty LIS 

 

Prahové hodnoty veľkosti transakcie (presahujúce danú hodnotu alebo 

rovné danej hodnote) 

Stredne veľké poobchodné prahové 

hodnoty 

Veľké/veľmi veľké poobchodné 

prahové hodnoty 

1 Likvidný 87 500 000 GBP 175 000 000 GBP 355 000 000 GBP 

2 Likvidný 67 500 000 GBP 135 000 000 GBP 175 000 000 GBP 

3 Likvidný 67 500 000 GBP 135 000 000 GBP 175 000 000 GBP 

5 Likvidný 32 500 000 GBP 65 000 000 GBP 90 000 000 GBP 

7 Likvidný 32 500 000 GBP 65 000 000 GBP 90 000 000 GBP 

10 Likvidný 22 500 000 GBP 45 000 000 GBP 65 000 000 GBP 

12 Likvidný 22 500 000 GBP 45 000 000 GBP 65 000 000 GBP 

15 Likvidný 22 500 000 GBP 45 000 000 GBP 65 000 000 GBP 

20 Likvidný 22 500 000 GBP 45 000 000 GBP 65 000 000 GBP 

25 Likvidný 22 500 000 GBP 45 000 000 GBP 65 000 000 GBP 

30 Likvidný 10 000 000 GBP 20 000 000 GBP 25 000 000 GBP 

Trvanie odkladu zverejnenia objemu   Koniec dňa Tri mesiace 

Trvanie odkladu zverejnenia ceny   Koniec dňa Koniec dňa 
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Trieda – OIS TONA  

 

Doby splatnosti (v rokoch) 

 

Určenie likvidity 

 

Predobchodné prahové 

hodnoty LIS 

 

Prahové hodnoty veľkosti transakcie (presahujúce danú hodnotu alebo 

rovné danej hodnote) 

Stredne veľké poobchodné prahové 

hodnoty 

Veľké/veľmi veľké poobchodné 

prahové hodnoty 

1 Likvidný 17 500 000 000 JPY 35 000 000 000 JPY 55 000 000 000 JPY 

2 Likvidný 10 000 000 000 JPY 20 000 000 000 JPY 30 000 000 000 JPY 

3 Likvidný 10 000 000 000 JPY 20 000 000 000 JPY 30 000 000 000 JPY 

5 Likvidný 5 000 000 000 JPY 10 000 000 000 JPY 15 000 000 000 JPY 

7 Likvidný 5 000 000 000 JPY 10 000 000 000 JPY 15 000 000 000 JPY 

10 Likvidný 3 500 000 000 JPY 7 000 000 000 JPY 10 000 000 000 JPY 

12 Likvidný 3 500 000 000 JPY 7 000 000 000 JPY 10 000 000 000 JPY 

15 Likvidný 2 500 000 000 JPY 5 000 000 000 JPY 7 000 000 000 JPY 

20 Likvidný 1 500 000 000 JPY 3 000 000 000 JPY 5 000 000 000 JPY 

25 Likvidný 1 500 000 000 JPY 3 000 000 000 JPY 5 000 000 000 JPY 

30 Likvidný 1 500 000 000 JPY 3 000 000 000 JPY 5 000 000 000 JPY 

Trvanie odkladu zverejnenia objemu   Koniec dňa Tri mesiace 

Trvanie odkladu zverejnenia ceny   Koniec dňa Koniec dňa 
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Trieda – OIS EuroSTR  

 

Doby splatnosti (v rokoch) 

 

Určenie likvidity 

 

Predobchodné prahové 

hodnoty LIS 

 
Prahové hodnoty veľkosti transakcie (presahujúce danú hodnotu alebo 

rovné danej hodnote) 

Stredne veľké poobchodné prahové 

hodnoty 

Veľké/veľmi veľké poobchodné 
prahové hodnoty 

1 Likvidný 150 000 000 EUR 300 000 000 EUR 750 000 000 EUR 

2 Likvidný 100 000 000 EUR 200 000 000 EUR 300 000 000 EUR 

3 Likvidný 100 000 000 EUR 200 000 000 EUR 300 000 000 EUR 

Trvanie odkladu zverejnenia objemu   Koniec dňa Tri mesiace 

Trvanie odkladu zverejnenia ceny   Koniec dňa Koniec dňa 

 

Tabuľka 5.3 

Swapy na kreditné zlyhanie zmierňujúce kreditné riziko len jednej protistrany uvedené v článku 8a ods. 2 písm. b) nariadenia (EÚ) č. 

600/2014 – určenie likvidity, predobchodná prahová hodnota LIS a režim odkladu 

 

Trieda – swapy na kreditné zlyhanie 

zmierňujúce kreditné riziko len jednej 

protistrany uvedené v článku 8a ods. 2 

písm. b) nariadenia (EÚ) č. 600/2014 

 

 

 

Doby splatnosti (v rokoch) 

 

Určenie likvidity 

 

Predobchodné prahové 

hodnoty LIS 

 
Prahové hodnoty veľkosti transakcie (presahujúce danú hodnotu alebo rovné danej 

hodnote) 

Stredne veľká poobchodná 
prahová hodnota 

Veľká poobchodná 
prahová hodnota 

Veľmi veľká poobchodná 
prahová hodnota 

5 Nelikvidný 500 000 EUR 1 000 000 EUR 5 000 000 EUR 50 000 000 EUR 
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Trvanie odkladu zverejnenia objemu    

T + 1 

 

Dva týždne 

 

Tri mesiace 

Trvanie odkladu zverejnenia ceny   T + 1 T + 1 T + 1 

Akákoľvek iná doba splatnosti Nelikvidný 500 000 EUR 1 000 000 EUR 5 000 000 EUR 50 000 000 EUR 

Trvanie odkladu zverejnenia objemu   Jeden týždeň Dva týždne Tri mesiace 

Trvanie odkladu zverejnenia ceny   Jeden týždeň Jeden týždeň Jeden týždeň 

 

Tabuľka 5.4 

Swapy na kreditné zlyhanie uvedené v článku 8a ods. 2 písm. c) nariadenia (EÚ) č. 600/2014 – určenie likvidity, predobchodná prahová 

hodnota LIS a režim odkladu 

 

Swapy na kreditné zlyhanie, ktoré 

odkazujú na index zahŕňajúci 

globálne systémovo významné 

banky 

 

 

Charakteristika 

 

Určenie likvidity 

 

Predobchodné 

prahové hodnoty 

LIS 

 

Prahové hodnoty veľkosti transakcie (presahujúce danú hodnotu 

alebo rovné danej hodnote) 

 

Stredne veľké 

poobchodné prahové 

hodnoty 

Veľké poobchodné 

prahové hodnoty 

Veľmi veľké 

poobchodné prahové 

hodnoty 

iTraxx Europe Senior Financials 5-ročná séria „on-the-run“ 

a prvá séria „off-the-run“ 

Nelikvidný 15 000 000 EUR 30 000 000 EUR 50 000 000 EUR 300 000 000 EUR 

iTraxx Europe Subordinate Financial Nelikvidný 5 000 000 EUR 10 000 000 EUR 30 000 000 EUR 200 000 000 EUR 

Trvanie odkladu zverejnenia 

objemu 

   Jeden týždeň Dva týždne Tri mesiace 

Trvanie odkladu zverejnenia ceny    15 minút 15 minút Koniec dňa 
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Akékoľvek iné swapy na kreditné 
zlyhanie, ktoré odkazujú na index 
uvedený v článku 8a ods. 2 písm. c) 
nariadenia (EÚ) č. 600/2014 

Akékoľvek Nelikvidný 5 000 000 EUR 10 000 000 EUR 30 000 000 EUR 200 000 000 EUR 

Trvanie odkladu zverejnenia 

objemu 

   Jeden týždeň Dva týždne Tri mesiace 

Trvanie odkladu zverejnenia ceny    Koniec dňa Koniec dňa Koniec dňa 

“; 

d) Oddiel 13 sa vypúšťa. 
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PRÍLOHA II 

Príloha II k delegovanému nariadeniu (EÚ) 2025/1155 sa mení takto: 

1. Názov sa nahrádza takto: 

„Regulačné údaje a poobchodné hlavné údaje o trhu, ktoré sa majú 

zasielať CTP pre dlhopisy, CTP pre akcie a ETF a CTP pre mimoburzové 

deriváty a ktoré majú títo CTP šíriť podľa článkov 5, 6, 6a, 7, 8 a 8a“. 

2. V tabuľke 1 sa názov nahrádza takto: 

„Symboly použité v tabuľkách 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9 a 10“. 

3. Dopĺňajú sa tieto tabuľky 8, 9 a 10: 

„Tabuľka 8 

Regulačné údaje o mimoburzových derivátoch za každý nástroj 

# 
Identifikát

or poľa 
Opis 

Formát 

Môžu sa použiť 

rovnocenné 

formáty 

v závislosti od 

syntaxe použitej 

na prenos 

údajov. 

Pole 

vstupných/výstupn

ých údajov 

1 

Identifikačn

ý kód 

nástroja 

Kód používaný na identifikáciu finančného 

nástroja 

Identifikácia 

finančného 

nástroja sa 

vykonáva 

v súlade 

s delegovaným 

nariadením 

Komisie (EÚ) 

2025/1003. 

Oboje 

2 

Dátum 

a čas 

začiatku 

stavu 

nástroja 

Dátum a čas, od ktorého je stav nástroja platný. 

Úroveň podrobnosti musí byť v súlade 

s požiadavkami stanovenými v článku 12. 

{DATE_TIME_

FORMAT} 

Oboje 

3 Mena  Hlavná mena, v ktorej sa s nástrojom obchoduje. 
{CURRENCYC

ODE_3} 

Oboje 

4 
Dátum 

a čas šírenia 

Dátum a čas, keď CTP šíril stav nástroja. 

Úroveň podrobnosti musí byť v súlade 

s požiadavkami stanovenými v článku 15.  

{DATE_TIME_

FORMAT} 

Výstupné údaje 

5 
Stav 

nástroja 

Opis stavu finančného nástroja. 

Stav finančného nástroja musí zodpovedať jednej 

z týchto možností: 

1. bolo s ním pozastavené obchodovanie na 

obchodnom mieste uvedenom v poli „Obchodné 

miesto“ v súlade s článkom 32 smernice 

2014/65/EÚ; 

2. bol vylúčený z obchodovania na obchodnom 

„SUSP“ – 

obchodovanie 

s nástrojom je 

pozastavené 

„REMV“ – 

nástroj je 

vylúčený 

z obchodovania 

Oboje 
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# 
Identifikát

or poľa 
Opis 

Formát 

Môžu sa použiť 

rovnocenné 

formáty 

v závislosti od 

syntaxe použitej 

na prenos 

údajov. 

Pole 

vstupných/výstupn

ých údajov 

mieste uvedenom v poli „Obchodné miesto“ 

v súlade s článkom 32 smernice 2014/65/EÚ; 

3. vzťahuje sa naň zastavenie obchodovania na 

obchodnom mieste uvedenom v poli „Obchodné 

miesto“ v súlade s článkom 18 ods. 5 smernice 

2014/65/EÚ; 

4. je k dispozícii na obchodovanie po pozastavení, 

vylúčení alebo zastavení. 

 

„HALT“ – na 

nástroj sa 

vzťahuje 

zastavenie 

obchodovania 

„ACTV“ – 

nástroj je 

k dispozícii na 

obchodovanie po 

pozastavení, 

vylúčení alebo 

zastavení 

 

6 
Obchodné 

miesto 

Identifikácia obchodného miesta, na ktorom je stav 

nástroja platný (kód segmentu MIC, ak je 

k dispozícii, inak prevádzkový kód MIC). 

Obchodné miesto je multilaterálny obchodný 

systém (MTF) alebo organizovaný obchodný 

systém (OTF). 

{MIC} 

Oboje 

7 Systém 

obchodovan

ia 

Druh systému obchodovania, v rámci ktorého sa 

s nástrojom obchoduje. 

„CLOB“ – 

centrálna kniha 

limitovaných 

pokynov 

„QDTS“ – trh na 

základe kotácií 

„PATS“ – 

periodické 

aukcie 

„RFQT“ – 

žiadosť o kotácie 

„VOIC“ – 

systém 

hlasového 

obchodovania 

„HYBR“ – 

hybridný systém 

„OTHR“ –

 akékoľvek iné  

Oboje 
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Tabuľka 9 

Regulačné údaje o mimoburzových derivátoch za každý systém párovania obchodov 

# Identifiká

tor poľa 

Opis Formát 

Môžu sa použiť 

rovnocenné formáty 

v závislosti od 

syntaxe použitej na 

prenos údajov. 

Pole 

vstupných/výstupn

ých údajov 

1 
Obchodné 

miesto 

Identifikácia obchodného miesta, na ktorom je 

stav systému párovania obchodov platný (kód 

segmentu MIC, ak je k dispozícii, inak 

prevádzkový kód MIC). 

Obchodné miesto je multilaterálny obchodný 

systém (MTF) alebo organizovaný obchodný 

systém (OTF). 

{MIC} 

Oboje 

2 Systém 

obchodov

ania  

Druh systému obchodovania, v súvislosti 

s ktorým sa uvádza stav systému.  

„CLOB“ – centrálna 

kniha limitovaných 

pokynov 

„QDTS“ – trh na 

základe kotácií 

„PATS“ – 

periodické aukcie 

„RFQT“ – žiadosť 

o kotácie 

„VOIC“ – systém 

hlasového 

obchodovania 

„HYBR“ – hybridný 

systém 

„OTHR“ – iné 

Oboje 

3 Dátum 

a čas 

začiatku 

stavu 

systému 

Dátum a čas, od ktorého je stav nástroja platný. 

Úroveň podrobnosti musí byť v súlade 

s požiadavkami stanovenými v článku 12. 

{DATE_TIME_FO

RMAT} 

Oboje 

4 Dátum 

a čas 

šírenia 

Dátum a čas, ku ktorému CTP šíril stav systému. 

Úroveň podrobnosti musí byť v súlade 

s požiadavkami stanovenými v článku 15. 

{DATE_TIME_FO

RMAT} 

Výstupné údaje 

5 Stav 

systému 

obchodov

ania 

Stav systému obchodovania, v rámci ktorého sa 

s nástrojom obchoduje. 

„ACTV“ – aktívny 

systém 

„OTAG“ – výpadok 

systému 

obchodovania 

„POTG“ – čiastočný 

výpadok systému 

obchodovania 

Oboje 
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Tabuľka 10 

Poobchodné hlavné údaje o trhu pre mimoburzové deriváty 

# Identifikátor poľa 
Opis a údaje, ktoré sa majú 

uverejniť 

Druh 

miesta 

vykona

nia 

alebo 

zverejn

enia 

Formát, ktorý sa má 

vyplniť, podľa 

vymedzenia v tabuľke 1 

Môžu sa použiť 

rovnocenné formáty 

v závislosti od syntaxe 

použitej na prenos 

údajov. 

Pole 

vstupný

ch/výstu

pných 

údajov 

1 
Dátum a čas 

obchodovania 

Tabuľka 2, pole 1 prílohy II 

k delegovanému nariadeniu 

(EÚ) 2017/583. 
  

Oboje 

2 
Identifikačný kód 

nástroja 

Tabuľka 2, pole 2 prílohy II 

k delegovanému nariadeniu 

(EÚ) 2017/583. 
  

Oboje 

3 
Dátum začatia 

platnosti 

Tabuľka 2, pole 2a prílohy II 

k delegovanému nariadeniu 

(EÚ) 2017/583. 
  

Oboje 

4 
Dátum skončenia 

platnosti 

Tabuľka 2, pole 2b prílohy II 

k delegovanému nariadeniu 

(EÚ) 2017/583. 
  

Oboje 

5 Cena 
Tabuľka 2, pole 3 prílohy II 

k delegovanému nariadeniu 

(EÚ) 2017/583. 
  

Oboje 

6 Chýbajúca cena 
Tabuľka 2, pole 4 prílohy II 

k delegovanému nariadeniu 

(EÚ) 2017/583. 
  

Oboje 

7 
Mena, v ktorej je 

vyjadrená cena 

Tabuľka 2, pole 5 prílohy II 

k delegovanému nariadeniu 

(EÚ) 2017/583. 
  

Oboje 

8 Označenie ceny 
Tabuľka 2, pole 6 prílohy II 

k delegovanému nariadeniu 

(EÚ) 2017/583. 
  

Oboje 

9 Množstvo 
Tabuľka 2, pole 7 prílohy II 

k delegovanému nariadeniu 

(EÚ) 2017/583. 
  

Oboje 

10 Pomyselná hodnota 
Tabuľka 2, pole 10 prílohy II 

k delegovanému nariadeniu 

(EÚ) 2017/583. 
  

Oboje 

11 
Mena pomyselnej 

hodnoty 

Tabuľka 2, pole 11 prílohy II 

k delegovanému nariadeniu 

(EÚ) 2017/583. 
  

Oboje 
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12 Miesto vykonania 
Tabuľka 2, pole 13 prílohy II 

k delegovanému nariadeniu 

(EÚ) 2017/583. 
  

Oboje 

13 
Obchodné miesto 

vykonania v tretej 

krajine 

Tabuľka 2, pole 14 prílohy II 

k delegovanému nariadeniu 

(EÚ) 2017/583. 
  

Oboje 

14 

Dátum a čas, keď 

subjekt 

prispievajúci 

údajmi prijal údaje 

Dátum a čas, keď APA prijal 

správu o transakcii 

Úroveň podrobnosti musí byť 

v súlade s požiadavkami 

stanovenými v článku 15. 

APA 
{DATE_TIME_ 

FORMAT} 

Vstupné 

údaje 

15 

Dátum a čas, keď 

subjekt 

prispievajúci 

údajmi zverejnil 

transakciu 

Tabuľka 2, pole 15 prílohy II 

k delegovanému nariadeniu 

(EÚ) 2017/583. 
  

Oboje 

16 Miesto zverejnenia 
Tabuľka 2, pole 16 prílohy II 

k delegovanému nariadeniu 

(EÚ) 2017/583. 
  

Oboje 

17 
Identifikačný kód 

transakcie 

Tabuľka 2, pole 17 prílohy II 

k delegovanému nariadeniu 

(EÚ) 2017/583. 
  

Oboje 

18 Dátum a čas prijatia 

zo strany CTP 
Dátum a čas, keď CTP prijal 

transakciu. 

Úroveň podrobnosti musí byť 

v súlade s požiadavkami 

stanovenými v článku 15. 

CTP 
{DATE_TIME_ 

FORMAT} 

Výstupn

é údaje 

19 
Dátum a čas 

zverejnenia 

uskutočneného CTP 

Dátum a čas, keď CTP zverejnil 

transakciu. 

Úroveň podrobnosti musí byť 

v súlade s požiadavkami 

stanovenými v článku 15. 

CTP 
{DATE_TIME_ 

FORMAT} 

Výstupn

é údaje 

20 Označenia 
Tabuľka 2, pole 19 prílohy II 

k delegovanému nariadeniu 

(EÚ) 2017/583. 
  

Oboje 

21 
Upozornenie na 

podozrivé údaje 

Upozornenie na kvalitu údajov, 

ktoré má vyplniť CTP po tom, 

ako APA alebo CTP identifikujú 

obchody, ktorých by sa podľa ich 

názoru mohli týkať problémy 

s kvalitou údajov. 

CTP 
TRUE (pravdivé) alebo 

FALSE (nepravdivé) 

Výstupn

é údaje 

22 
Druh systému 

obchodovania 

Tabuľka 2, pole 20 prílohy II 

k delegovanému nariadeniu 

(EÚ) 2017/583. 

 

  

Oboje 

“. 
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(1) 
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PRÍLOHA III 

V prílohe IV k delegovanému nariadeniu (EÚ) 2025/1155 sa tabuľka 2 nahrádza takto: 

„Tabuľka 2 

Úroveň presnosti pre členov, účastníkov alebo používateľov obchodného miesta 

Druh obchodnej 

činnosti 

Opis Maximálna odchýlka od 

UTC 

Podrobnosť časovej 

pečiatky 

Činnosť, pri ktorej sa 

využíva metóda 

vysokofrekvenčného 

algoritmického 

obchodovania 

Metóda 

vysokofrekvenčného 

algoritmického 

obchodovania. 

100 mikrosekúnd 0,1 mikrosekundy alebo 

menej 

Činnosť v rámci 

systémov hlasového 

obchodovania 

Systémy hlasového 

obchodovania v zmysle 

vymedzenia v tabuľke 2 

prílohy II 

k delegovanému 

nariadeniu (EÚ) 

2017/583.  

1 sekunda 1 sekunda alebo menej 

Činnosť v rámci 

systémov žiadostí 

o kotácie, v prípade 

ktorých si odpoveď 

vyžaduje zásah človeka 

alebo systém neumožňuje 

algoritmické 

obchodovanie 

Systémy žiadostí 

o kotácie v zmysle 

vymedzenia v tabuľke 2 

prílohy II 

k delegovanému 

nariadeniu (EÚ) 

2017/583. 

1 sekunda 1 sekunda alebo menej 

Činnosť uzatvárania 

dohodnutých transakcií 

Dohodnutá transakcia 

stanovená v článku 4 

ods. 1 písm. b) nariadenia 

(EÚ) č. 600/2014. 

1 sekunda 1 sekunda alebo menej 

Iné obchodné činnosti Všetky iné obchodné 

činnosti, ktoré nie sú 

zahrnuté v tejto tabuľke. 

1 milisekunda 1 milisekunda alebo 

menej 

“. 
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